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Accessorio opzionale 
consigliato: Base articolo 5050
Recommended optional 
accessory: Basement item 5050

Jump Tester, misuratore di 
elevazione, basamento escluso.

Il Jump Tester è un utile strumento di misurazione 
dell'elevazione: le alette colorate permettono di 
identificare immediatamente la misura raggiunta 
in un salto verticale.

Jump Tester realizzato in tubo di acciaio zincato di 
diametro Ø45mm, telescopico e regolabile 
mediante volantini manuali.

Misurazione del salto compresa tra 200cm e 
380cm.

Fornito privo di basamento di sostegno.

Jump Tester, elevation meter, 
base excluded. 

The Jump Tester is a useful tool for measuring 
elevation: the coloured flaps allow you to 
immediately identify the height reached in a 
vertical jump.

Jump Tester made of Ø45mm diameter galvanised 
steel tube, telescopic and adjustable by means of 
manual handwheels.

Jump measurement between 200cm and 380cm.

Supplied without support base.

Altezze comprensive di basamento (non incluso)
Heights including basement (not included)
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Misuratore di elevazione
Elevation meter

Supporto portante Ø40 mm
Support bracker Ø40 mm

Prolunga Ø50 mm
Extension Ø50 mm

Volantino
Handwheel

Indicazioni di misura 
presenti sul supporto 
portante
Measurement 
markings on the 
support bracket

AVVERTENZE
Non appendersi o arrampicarsi sulla struttura.
Il costruttore non può considerarsi responsabile per eventuali 
danni causati da usi impropri ed irragionevoli.
MANUTENZIONE
Controllare prima dell'uso che tutti i fissaggi siano serrati a 
fondo;
Controllare periodicamente ed in ogni caso una volta 
all'anno lo stato generale della struttura.

Nel caso si presentino dei cedimenti o deformazioni strutturali, 
rotture o anomalie in genere, contattare immediatamente
l'installatore o il rivenditore.

WARNINGS
Do not hang from or climb on the structure.
The manufacturer cannot be held responsible for any 
damage caused by improper and unreasonable use.
MAINTENANCE
Check before use that all fixings are fully tightened;
Periodically check the general condition of the structure and 
in any case once a year.

In the event of structural failure or deformations, breakages or 
anomalies in general, contact the installer or retailer 
immediately.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Inserire supporto portante nella prolunga all'altezza 
desiderata e serrare i 2 volantini.
Si consiglia di utilizzare basamento autoportante (nostro 
articolo 5050): infilare prolunga in battuta con la base 
inferiore e serrare i volantini

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Insert the support bracket into the extension at the desired 
height and tighten the 2 handwheels.
We recommend using a freestanding base (our item 5050): 
insert the extension so that it abuts the lower base and 
tighten the handwheels

ISTRUZIONI DI UTILIZZO
Posizionare il supporto portante avvalendosi delle 
indicazioni presenti sul tubo stesso: sono indicate le 
misure 2 - 2,5 - 3 corrispondenti all'altezza in metri della 
barra inferiore del misuratore di elevazione. Ogni barra 
corrisponde a 1 cm e le barre sono suddivise in gruppi 
da 10 con colori diversi.

USE INSTRUCTIONS
Place the support bracket by following the instructions 
on the tube itself: the measurements 2 – 2.5 – 3 are 
indicated, corresponding to the height in metres of the 
lower bar of the elevation meter. Each bar corresponds 
to 1 cm, and the bars are divided into groups of 10, 
each with a different colour.
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